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Maxi Juicer
The maxi juicer is compatible with HR7776, HR7777, HR7778 and HR7779.

You can use the maxi juicer to juice up to 1.5 kg of fruits and vegetables such as carrots,
apples, watermelon, pear, grapes and pineapple.

Warning

Be careful when you handle or clean the sieve.The cutting edges are very sharp. ‘

Caution

* Never insert your hand or another object (e.g. a fork, knife, spoon or spatula) into the feeding
tube. Only use the pusher supplied with the appliance for this purpose.

Wait until the sieve has completely stopped rotating before you remove the lid.

* Do not exceed the quantities and processing time indicated in the table.

Thoroughly clean the maxi juicer before you use it for the first time.

E NOte

EANnvika

I .
ATTOXUPWTTNG maxi
O amoyupwg maxi eival cupBardg pe Ta povreha HR7776, HR7777, HR7778 kal HR7779.

MTMTOpELTE va XPNOLUOTIOINOETE TOV ATTOXURWTY maxi yia va oTuPeTe €wg 1,5 KIAO dpouTa
Kal Aaxavikda, omwg KapoTa, pnAa, kapmoult, axhadia, oradpuiia kat avavd.

Mpoeidotoinon

* [MpooéyeTe 6TAV YXPNOILOTIOLEITE 1) KaBapileTe T orjTa. Ta dkpa KoTmg eivat TToAU
aunea.

-

* Mnv Bagete TTOTE TO X€pL 0aG 1) KATTOLO AANO QVTIKEIMEVO (TT.Y. TTLPOUVL, axaipl, KOUTAAL T
OTIaToUAA) HEoa oTo OTOHLO Tpododoaiag. XpnaolpomolroTe pévo To e€apmua wonong
TIoU TTapéyeTal Hall e T OUOKEUT) Yia QuTOV TO OKOTTO.

* [pv adaip€oeTe TO KATTAKL, TIEPIPEVETE PEYPL T) ONYTA VA OTAUATHOEL TEAEIWG va
TIEp oTpEETAL

* Mnv utrepPaiveTe TIG TTOCOTNTEG KAl TOUG XPOVOUG £TTeEepyaoiag mou avapépovtal oTov
mTivaka.

e [piv xpnolpoTo HOETE TOV Ao UHWTT) maxi yia TipwTr dopd, kabapioTe Tov oy oAaoTIKA.

* Always check the sieve before use. Do not use the juicer if you notice any damage like cracks,
crazes or a loose grating disc.

* Before processing ingredients, remove all seeds and pips from plums, apricots, peaches and
cherries, remove all tough skins from pineapples, melons etc.

* Refer to the main user manual for further information about the assembly.

BvArapcku

[oAssMa cOKOM3CTUCKBaYKa
[oAsMaTa cokomscTuckBavka e cbBMecTuma ¢ HR7776, HR7777, HR7778 u HR7779.

MorkeTe Aa M3MOA3BaTE roAAMaTa COKOM3CTUCKBAYKA 3a M3LEXAaHe Ha A0 1,5 Kr naoaose 1
3EAEHYYLIM, KaTO HanpuMep MOPKOBW, AOBAKM, AWHS, KpyLln, rpo3Ae U aHaHacu.

MpeaynpexaeHue

¢ BbaeTe BHUMaTEAHM, KOraTo 6opanrre C UeAKaTa MAKM A nouncTeaTe. PexxelumTe D'bGOBe ca
MHOro oCTpu.

BHuMaHue

* Hukora He BbpKaiTe C pbKa WAK APYT MPEAMET (Hamp. BUALIA, HOX, ABXMLA MAM LINATYAQ)
B YAES 33 MOAABaHe. 3a Tasu LieA TpsbBa Aa CE M3MOA3BA CaMO TAACKAUbLT, MPUAOXKEH KbM
ypeaa.

* VI3uakaiiTe LeaKaTa Aa Cpe Ad Ce BbPTH HarbAHO, MPEAM Ad CBAAUTE Karaka.

* He npesuiwaBaiiTe KoAyecTBaTa 1 BpeMeHaTa 3a 06paboTKa, NOCoUeH B TabAnLaTa.

* [louncTeTe AOGpPE roAsMaTa COKOM3CTMCKBAYKE, MPEAM Ad S M3MOA3BATE 3a MPbB MbT.

E 3abeAerkKa

¢ BuHarm nposepﬂBalﬁTe LEAKaTa npean yHOTpe6a. He usnoassante COKOM3CTMCKBA4YKaTa, ako
YCTaHOBUTE MNMOBPEAM KaTO H)’KHaTMHM,AS¢OpMaLlMM WAV Xrabas ANCK,

* [pean aa 06paboTBaTE NPOAYKTUTE, U3BAKAANTE BCUUKM CEMKM 1 AIOCTIM OT CAVBM, Kaicum,
MpacKkoBM 1 YepeLwn n OTCTPaHHBaﬁTe TBbpAdTa KOpa OT aHaHacu, Mbnew 1 Ap.

* 3a noseye MHPOPMALIMA 33 CrAOBABAHETO BIKTE PHKOBOACTBOTO 3a NOTPebUTEAS,

Maxi odst’avhovac

Maxi odstavrioval je kompatibilni s modely HR7776, HR7777, HR7778 a HR7779.
Maxi odstavriova¢ mizete pouzit na odstavriovani az 1,5 kg ovoce nebo zeleniny, napiiklad
mrkve, jablek, melounu, hrusek, hroznd nebo ananasu.

Varovani

* Pii manipulaci se sitkem a pifi jeho cigt&ni budte velmi opatrni. Rezaci hrany jsou velmi ostré. ‘

Vystraha

* Nikdy nevklddejte do péchovac trubice prsty ani Zddné predméty (napiiklad vidlicku, niz, IZici
nebo varecku). Suroviny posouvejte pouze pomoci prilozeného péchovace.

* Nez sundate viko, vyckejte, dokud se sitko neprestane otdcet.

* Neprekracujte mnoZstvi a dobu zpracovani potravin uvedené v tabulce.

* Pred prvnim pouzitim odstaviiova¢ dikladné vycistéte.

E Poznamka

* Pred pouzitim vzdy sitko ddkladné zkontrolujte. Pokud Zjistite poskozentf, napfiklad praskliny
nebo uvolnény strouhacf disk, odstaviiovac nepouzivejte.

» Nez zacnete suroviny zpracovdvat, vypeckujte ovoce (3vestky, meruriky, broskve, tfesné a
podobné) a oloupejte tvrdou slupku (ananas, meloun a podobné).

* Postupujte podle ndvodu uvedeného v hlavni uzivatelské prirucce.

Maxi-juicer
Maxi-juiceren er kompatibel med HR7776, HR7777, HR7778 og HR7779.

Du kan bruge maxi-juiceren til at presse op til 1,5 kg af frugt og grentsager som f.eks.
gulergdder, @bler, vandmelon, pzerer, vindruer og ananas.

Advarsel

* Ver forsigtig, ndr du handterer eller rengar sien. Knivbladenes agge er meget skarpe. ‘

Advarsel

* Stik aldrig din hand eller andre genstande (f.eks. en gaffel, kniy, ske eller spatel) ned i
pafyldningstragten. Brug kun den medfelgende nedstopper til dette formal.

* Vent, indtil sien er holdt helt op med at rotere, for du fierner laget.

* De angivne mangder og tilberedningstider i tabellen ma ikke overskrides.

* Renger omhyggeligt maxi-juiceren, inden den tages i brug ferste gang.

E Bemark

* Kontroller altid sien far brug. Brug ikke juiceren, hvis du opdager; at den er blevet beskadiget
og feks. har spraekker, revner eller en lgs riveplade.

* Inden du tilbereder ingredienser, skal du fierne alle kerner og sten fra blommer, abrikoser,
ferskner og kirsebzer samt hard skreel fra ananas, melon osv.

* Se brugervejledningen til hovedenheden for at & flere oplysninger om samlingsprocedurer.

Maxi-Entsafter
Der Maxi-Entsafter ist mit HR7776, HR7777, HR7778 und HR7779 kompatibel.

Sie kénnen den Maxi-Entsafter verwenden, um bis zu 1,5 kg an Friichten und Gemise wie
Karotten, Apfel, Wassermelonen, Bimen, Weintrauben und Ananas zu entsaften.

Warnung

* Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Sieb verwenden oder reinigen. Die Klingen sind sehr scharf. ‘

Achtung

* Stecken Sie nie hre Hand oder einen Gegenstand (z. B. Gabel, Messer; Loffel oder
Teigschaber) in die Einfilléffnung. Verwenden Sie dazu ausschlieBlich den mitgelieferten
Stopfer.

* Nehmen Sie den Deckel erst ab, wenn das Sieb zum Stillstand gekommen ist.

+ Uberschreiten Sie nicht die in der Tabelle aufgefiihrten Mengen und Verarbeitungszeiten.

* Reinigen Sie den Maxi-Entsafter vor dem ersten Gebrauch griindlich.

E Hinweis

* Priifen Sie das Sieb stets vor dem Gebrauch.Verwenden Sie nicht die Saftpresse, wenn Sie
Schiden wie Risse, Spriinge oder eine lose Raspelscheibe bemerken.

* Entfernen Sie vor derVerarbeitung der Zutaten simtliche Kerne aus Pflaumen, Aprikosen,
Pfirsichen und Kirschen sowie simtliche harten Schalen von Ananasfriichten, Melonen usw.

* Weitere Informationen zum Zusammenbau finden Sie im Benutzerhandbuch.

E Inpeiwon

* EAéyyxere mavra T onTa mpiv T XeNOIHoTIomoETE. MNV XPNOLUOTTOIOETE TOV
QArmoXUHWTT av avTIANGOEeiTe OTL £xEL KATTOLA CNIA, OTTWG PAYIONATA, OTIACHEVA ONUEla T
av €xel XAAapwaoeL 0 TpUTmTog diokog.

e [Mpw EexvroeTe TV eme€epyaoia Twv UAIKWY, adatpeaTe GAoUG Toug OTTOPOoUG Kal Ta
KoukoUTola amod Ta dapdoknva, Ta Bepikoka, Ta poddkiva Kal Ta Kepaola Kal OAeG TIG
OKANPEG PAOUSEG ammd Tov avavd, To TIETOVL K.ATT.

o [a mepaltépw TANPOdOPIEG OXETIKA e TN OUVAPHOAGYNOT, avaTpeETe OTO KUPLO
£yxeLpidlo xpriong.

Licuadora Maxi
La licuadora maxi es compatible con los modelos HR7776, HR7777, HR7778 y HR7779.

Puede utilizar la licuadora maxi para preparar zumo de hasta 1,5 kg de frutas y verduras
como, por ejemplo, zanahorias, manzanas, sandfa, peras, uvas y pifia.

Advertencia

» Tenga cuidado al manipular o limpiar el tamiz. Los bordes de las cuchillas estdn muy afilados.

Precaucién

Veliki sokovnik

Veliki sokovnik kompatibilan je s modelima HR7776, HR7777, HR7778 i HR7779.
Velikim sokovnikom mozete iscijediti do 1,5 kg voca i povréa kao $to su mrkve, jabuke,
lubenica, kruske, grozde i ananas.

Upozorenje

* Budite oprezni prilikom koristenja i ¢iS¢enja sita. Rubovi rezaca vrlo su ostri.

Oprez

* Nikada nemojte gurati ruku ili predmete (npr. vilicu, noz, Zlicu ili lopaticu) u otvor za umetanje.
U tu svrhu koristite samo potiskivac isporucen s aparatom.

* Prije skidanja poklopca pricekajte da se sito u potpunosti prestane okretati.

* Nemojte premasiti koli¢ine i vrijeme pripreme naznacene u tablici.

* Prije prve uporabe temeljito ocistite veliki sokovnik.

E Napomena

* Prije uporabe uvijek provjerite sito. Nemojte koristiti sokovnik ako na njemu primijetite
ostecenja poput pukotina, napuklina ili labavog diska za rezanje.

* Prije obrade sastojaka izvadite sve siemenke i kostice iz $ljiva, marelica, breskvi i tresanja te
uklonite svu koru s ananasa, lubenica itd.

* Dodatne informacije o sklapanju potrazite u glavnom korisnickom priru¢niku.

Maxi gylimolcscentrifuga

A maxi gyimolcscentrifuga a kdvetkezd tipusokkal kompatibilis: HR7776, HR7777, HR7778
és HR7779.

A maxi gyimolcscentrifugdval akdr 1,5 kg gylimolcsbdl vagy zoldségbdl (pl. répa, alma, dinnye,
korte, sz616 vagy anandsz) készithet zoldség- vagy gyimolcslevet.

Figyelem

A szita kezelésekor és tisztitdsakor legyen dvatos! A vagéélek nagyon élesek.

Vigyazat

* Sose nydljon kézzel vagy mds targgyal (pl. villdval, késsel, kandllal vagy spatuldval) az
adagoldcsébe. Csak a készlilékhez tartozd betdltét haszndlja erre a célra.

* A fedél levétele el&tt vdrja meg, amig a szita forgdsa teljesen ledll.

* Ne Iépje tul a tabldzatban feltlintetett mennyiségeket és haszndlati idt.

* Az els6 haszndlat elétt alaposan tisztitsa meg a maxi gylimélcscentrifugdt.

* Nunca inserte la mano ni otro objeto por el orificio de entrada (por ejemplo, un tenedor, un
cuchillo, una cuchara o una espdtula). Para este fin, solo se debe utilizar el empujador que se
suministra con el aparato.

* Espere a que el tamiz haya dejado de girar completamente antes de quitar la tapa.

* No supere las cantidades y los tiempos de preparacién indicados en la tabla.

* Limpie bien la licuadora maxi antes de usarla por primera vez.

Nota

* Compruebe siempre el tamiz antes de usarla. No utilice la licuadora si el disco de rallar estd
suelto o si observa cualquier dafio, como grietas o roturas.

* Antes de procesar los ingredientes, extraiga todas las semillas y pepitas de ciruelas,
albaricoques, melocotones y cerezas. Extraiga todas las cdscaras de pifias, melones, etc.

* Para obtener mds informacién acerca del montaje, consulte el manual de usuario.

Maksi-mahlapress
Maksi-mahlapress sobib kokku toodetega HR7776, HR7777, HR7778 ja HR7779.

Maksi-mahlapressiga saate valmistada mahla kuni 1,5 kg puu- ja aedviljadest, nditeks
porganditest, duntest, arbuusist, pimidest, viinamarjadest ja ananassist.

Hoiatus

* Olge sdela kdsitsemisel voi puhastamisel ettevaatlik. Loikeservad on vdga teravad. ‘

Ettevaatust

E Megjegyzés

* Haszndlat el&tt mindig ellenérizze a szitat. Ne haszndlja a gylimdlcscentrifugat, ha barmilyen
sériilést (pl. repedést, karcoldst) észlel, vagy ha a dardldtdrcsa laza.

Az alapanyagok feldolgozdsa el6tt tavolitsa el a szilva, barack, cseresznye és meggy magjdt,
illetve az anandsz, dinnye stb. kemény héjat.

* Az 6sszedllitassal kapcsolatban tovabbi informdcidt a f& felhaszndldi kézikényvben taldl.

Italiano

Maxi centrifuga
La maxi centrifuga &€ compatibile con i modelli HR7776, HR7777, HR7778 e HR7779.

La maxi centrifuga puo essere utilizzata per estrarre il succo da frutta e verdura, come carote,
mele, anguria, pere, uva e ananas fino a un peso massimo di 1,5 kg.

Avvertenza

* Fare attenzione quando si maneggia o si pulisce il setaccio. | bordi taglienti sono molto affilati.

l. Attenzione

* Non inserire mai le mani o altri oggetti (ad esempio forchette, coltelli, cucchiai o spatole)
nell'apertura di inserimento cibo. A questo scopo, utilizzare il pestello fornito con
I'apparecchio.

* Aspettare che il setaccio sia completamente fermo prima di togliere il coperchio.

* Non superare le dosi massime e i tempi di lavorazione indicati nella tabella.

* Pulire a fondo la maxi centrifuga prima di utilizzarla per la prima volta.

* Arge kunagi pange oma kitt v&i mingit muud eset (nt kahvlit, nuga, lusikat, spaatlit)
sisestamistorusse. Kasutage Uksnes seadmele selleks otstarbeks lisatud tSukurit.

* Oodake, kuni sdel on téielikult pddriemise I6petanud, ja eemaldage alles siis kaas.

+ Arge Uletage tabelis toodud toiduainete koguseid ega to6tlemiskestusi.

e Enne esimest kasutust puhastage maksi-mahalapressi hoolikalt.

E Markus

* Kontrollige sdela alati enne kasutamist. Arge kasutage mahlapressi, kui markate sellel kahjustusi,
nt pragusid, kriimusid, voi mérkate, et riivimisketas on lahti.

* Enne koostisainete pressimist eemaldage ploomidelt, aprikoosidelt, virsikutelt, kirssidelt jms
viljadelt kivid ja seemned ning ananassidelt, melonitelt jms kdva koorik v&i kest.

* Lisateavet seadme kokkupaneku kohta saate pdhitoote kasutusjuhendist.

Suomi

Iso mehulinko
Iso mehulinko sopii malleihin HR7776, HR7777, HR7778 ja HR7779.

Isolla mehulingolla voit mehustaa enintddn 1,5 kg hedelmid ja vihanneksia, kuten porkkanaa,
omenaa, vesimelonia, pddryndd, viinirypdleitd ja ananasta.

Vakava varoitus

* Ole varovainen kdsitellessési ja puhdistaessasi siivildd. Leikkuuterdt ovat erittdin terdvid. ‘

Varoitus

+ Ald koskaan laita kitt tai mitain esinetti (esim. haarukkaa, veist, lusikkaa tai lastaa)
syottosuppiloon. Kdytd vain laitteen mukana toimitettua syottépaininta téhdn tarkoitukseen.

» Odota, ettd siivild pysahtyy kokonaan, ennen kuin poistat kannen.

+ Ald yliti taulukossa annettuja mairid ja valmistusaikaa.

* Puhdista mehulinko perusteellisesti ennen kdyttdénottoa.

Huomautus

+ Tarkista siivild aina ennen kiyttod. Ald kiytd mehulinkoa, jos huomaat, ettd siin on halkeamia
tai muita vaurioita tai irtonaisia osia.

* Poista kaikki siemenet luumuista, aprikooseista, persikoista ja kirsikoista ja kuori ananas ja
meloni ennen niiden késittelyd

* Katso lisdohjeita kokoamiseen pdikdyttGoppaasta.

Centrifugeuse maxi
La centrifugeuse maxi est compatible avec HR7776, HR7777, HR7778 et HR7779.

Vous pouvez utiliser la centrifugeuse maxi pour presser jusqu'a 1,5 kg de fruits et de légumes
tels que carottes, pommes, pastéques, poires, raisins et ananas.

Avertissement

* Soyez prudent(e) lorsque vous manipulez ou nettoyez le filtre. Les bords sont trés coupants.

Attention

* Ne mettez jamais votre main ou un objet (fourchette, couteau, cuillére ou spatule) dans la
cheminée. Utilisez exclusivement le poussoir (fourni avec I'appareil) a cet effet.

 Patientez jusqu'a l'arrét complet du filtre avant de retirer le couvercle.

* Ne dépassez pas les quantités et les temps de préparation indiqués dans le tableau.

* Nettoyez soigneusement la centrifugeuse maxi avant la premiere utilisation.

E Remarque

* Vérifiez toujours le filtre avant de ['utiliser. N'utilisez pas la centrifugeuse si vous remarquez
des fissures, des craquelures ou des irrégularités.

¢ Avant de presser des ingrédients, enlevez tous les noyaux des prunes, des abricots, des
péches et des cerises, et épluchez les ananas, les melons, etc.

* Reportez-vous au mode d'emploi principal pour de plus amples informations sur I'assemblage.

E Noca

* Prima dell'uso controllare sempre il setaccio. Non utilizzare la centrifuga se si notano danni
come fessure, crepe o un disco per grattugiare lento.

* Prima di lavorare gli ingredienti, rimuovere tutti i semi e i piccioli da susine, albicocche, pesce e
ciliege, rimuovere la buccia dura da ananas, meloni, ecc...

* Fare riferimento al manuale dell'utente principale per ulteriori informazioni relative al
montaggio.

YAKeH WbIpbIH CbIKKbILL
YAKeH WhipbiH cbikkbiw HR7776, HR7777, HR7778 sxare HR7779 yarinepimeH yiAeciMAl.

YAKEH WbIPbIH ChIKKBILTBI C96I3, aAMa, KapObi3, aAMYPT, XY3IM »KaHe aHaHaC cnaKTbl 1,5 Kkr
AEVIHI YKeMIC NeH KeKeHiCKe KoAaaHyFa 60AaAbI.

AbaitaaHpi3

* EnekTi ycTaraHaa Hemece TasanaraHAa abaiinaHbis. KeceTiH »y3aepi eTe oTkip.

“ Eckepty

* A3b\K CaAaTbIH aybi3fa KOAbIHbISABI HEMECE 6a0<a 6Ip 3aTThbl (MbICa/\bI, LIAHbILWKDI, MbllaK,
KacblK HEMece KaAaKLLa) caAyLlibl GOAMaHBI3. ByA MaKcaT yuWiH Tek xwuHakneH bipre 6epiAreH
TbIFbIHAAFbILLITbI KOAAAHbIHbI3.

*  KaKnakTbl anapAa €AEKTiH aiiHaAybl TOABIK TOKTaFaHLLa KyTiHi3.

° KeCTeAe KepceTi/\reH MOALWEP MEH BHAEY YaKbITblHaH acbipMaHbI3.

¢ YAKeH LWbIPbIH CbIKKbILTbI aAFaLl naMAa/\aHapAa MYKMAT TasaAan aAbiHbi3.

E EckepTne

* EnekTi opAalibiM KoAAGHAP aAAbIHAA TEKCepIHi3. XKapbiKLaKTap, Cbi3aTTap HemMece ycaKTarbill
AMCKIHIH 60Caybl CUAKTbI 3aKbIMAbI GalkacaHbi3, LWbIPbIH ChIKKBILITbI KOAAAHOAHBI3.

* A3bIK-TYANIKTEPAI OHAEY aAABIHAR, Kapa ©piKTep, OPIKTEp, WabAaAbIAAP MEH WMeAePAEH
6apAbIK CyMeKTepi MeH ASHAEPIH, aHaHAaCTapAaH, KaybiHAAPAAH YKaHe T.6. KaTTbl KabblKTapbiH
aAbIMN TaCTaHbI3.

* KypacTbipy TypaAbl KOCbIMLIA aKMapaTTbl HEri3ri nanAaAaHyLbl HYCKayAblFbiHaH KapaHbI3.

Lietuviskai

Didelé sulciaspaudé
Didelé sulciaspaudé yra suderinama su HR7776, HR7777, HR7778 ir HR7779.

Didele sulciaspaude galite naudoti norédami isspausti iki 1,5 kg vaisiy ir darzoviy, tokiy kaip
morkos, obuoliai, arblzai, kriausés, vynuogés ar ananasai, sultis.

|spéjimas

Bkite atsargls imdami ar valydami sietelj. ASmenys yra labai astris.

Atsargiai

* Niekada nekikite rankos ar kito daikto (pvz, Sakutés, peilio, Saukito ar mentelés) j tiekimo
vamzdj. Naudokite tik stdmiklj, esantj prietaiso rinkinyje.

¢ Pries nuimdami dangtelj palaukite, kol sietelis visiskai nustos suktis.

* NevirSykite kiekiy ir apdorojimo laiko, nurodyty lenteléje.

* Prie$ naudodami didele sulciaspaude pirma karta, kruopsdiai ja iSplaukite.

E Pastaba

¢ Visada patikrinkite sietel] pries naudodami. Nenaudokite sulciaspaudés, jei pastebéjote kokj

nors pazeidima, pvz, jskilimus, jtrkimus ar atsilaisvinusj smulkinimo diska.

Pries apdorodami pasalinkite visas séklas ir kauliukus i$ slyvy, abrikosy, kriausiy, persiky ir

vy3niy, nulupkite kiety ananasy, meliony ir t. t. Zievele.

* Norédami gauti daugiau informacijos, kaip surinkti prietaisa, skaitykite pagrindinj naudotojo
vadova.




Latviesu

Lielizmera sulu spiede
Lielizméra sulu spiede ir saderiga ar modeliem HR7776, HR7777, HR7778 un HR7779.

Varat izmantot lielizméra sulu spiedi, lai izspiestu sulu no apt. 1,5 kg auglu un darzenu,
pieméram, burkaniem, aboliem, arblziem, bumbieriem, vinogdm un ananasiem.

Bridinajums

* Uzmanieties, apejoties ar sietu vai to tirot. Griezéjmalas ir |oti asas. ‘

“ levéribai

* Nekad nebaziet roku vai citu priekSmetu (piem., daksinu, nazi, karoti vai lapstinu) padeves
atveré. Sim noldkam izmantojiet tikai kopa ar ierici piegadato stiméju.

* Pirms nonemt vaku, uzgaidiet, idz siets ir pilniba parstajis griezties.

* Neparsniedziet tabula noradito daudzumu un apstrades laiku.

e Pilnba iztiriet lielizméra sulu spiedi pirms pirmas lietosanas reizes.

E Piezime

* Pirms lietosanas vienmér parbaudiet sietu. Neizmantojiet sulu spiedi, ja pamanat bojajumus,
pieméram, plaisas, plisumi, vai ari, ja sieta disks ir valigs.

* Pirms sastavdalu apstrades iznemiet visas séklas un kaulinus no plimém, aprikozém, persikiem
un kirSiem, nomizojiet granatabolus, melones u. c.

* Skatiet galveno lietotaja rokasgramatu, lai iegltu papildinformaciju par montazu.

Bahasa Melayu

Pemerah Jus Maxi
Pemerah Jus Maxi ini serasi dengan HR7776, HR7777, HR7778 and HR7779.

Anda boleh gunakan pemerah jus maxi untuk memerah sehingga 1.5 kg buah-buahan dan
sayur-sayuran seperti lobak, epal, tembikai, pear, anggur dan nenas.

Amaran

* Berhati-hatilah semasa anda mengendalikan atau membersihkan penyaring. Mata pemotongnya
adalah sangat tajam.

* Jangan masukkan tangan anda atau objek lain (seperti garpu, sudu atau spatula) ke dalam tiub
suapan. Hanya gunakan penolak yang dibekalkan bersama perkakas untuk tujuan ini.

* Tunggu sehingga penyaring telah berhenti sepenuhnya sebelum anda mengalihkan penutup.

* Jangan lampaui kuantiti dan masa pemprosesan yang ditunjukkan dalam jadual.

* Bersihkan pemerah jus maxi dengan menyeluruh sebelum anda menggunakannya buat kali
pertama.

E Catatan

* Periksa penyaring setiap kali sebelum anda menggunakannya. Jangan gunakan pemerah jus
sekiranya anda terlihat apa-apa kerosakan seperti retak, retak halus atau cakera pemarut yang
longgar.

* Sebelum memproses ramuan, buang semua biji dari buah plum, aprikot, pic dan ceri, buang
semua kulit keras dari nenas, tembikai, dsb.

* Rujuk manual utama pengguna untuk mendapatkan lebih banyak maklumat tentang
pemasangan perkakas.

Nederlands

Maxisapcentrifuge
De maxisapcentrifuge is geschikt voor HR7776, HR7777, HR7778 en HR7779.

U kunt de maxisapcentrifuge gebruiken om tot 1,5 kg groenten en fruit zoals wortels, appels,
watermeloen, peer, druiven en ananas tot sap te verwerken.

Waarschuwing

* Wees voorzichtig wanneer u de zeef aanraakt of schoonmaakt. De snijkanten zijn zeer scherp.

Let op

¢ Plaats nooit uw hand of een ander voorwerp (zoals een vork, mes, lepel of spatel) in de
vultrechter. Gebruik alleen de stamper die voor dit doel bij het apparaat is geleverd.

* Wacht tot de zeef volledig tot stilstand is gekomen voordat u het deksel verwijdert.

* Overschrijd de hoeveelheden en bewerkingstijden aangegeven in de tabel niet.

* Maak de maxisapcentrifuge grondig schoon voordat u het apparaat voor de eerste keer
gebruikt.

Opmerking

» Controleer de zeef voor ieder gebruik. Gebruik de zeef niet als u barstjes, haarscheurtjes of
een losse raspschijf ontdekt.

* Verwijder alle zaden en pitten uit pruimen, abrikozen, perziken en kersen en verwijder alle

taaie schil van ananas, meloen enz. voordat u de ingrediénten verwerkt.

Raadpleeg de algemene gebruiksaanwijzing voor meer informatie over de montage.

Norsk

Maxi Juicer
Maxi juiceren er kompatibel med HR7776, HR7777, HR7778 og HR7779.

Du kan bruke maxi juiceren til a lage juice av opptil 1,5 kg frukt og grennsaker, for eksempel
gulretter, epler, vannmelon, paerer, druer og ananas.

Advarsel

* Ver forsiktig nar du handterer eller rengjer silen. Knivseggene er svaert skarpe.

Slovensky

. ) v
Maxi odst’avovac
Maxi odstavovac je kompatibilny s modelmi HR7776, HR7777, HR7778 a HR7779.

Maxi odstavova¢ mdzete pouzit na odstavovanie az 1,5 kg ovocia a zeleniny, ako je mrkva,
jablkd, meldn, hrusky, hrozno ¢&i anands.

Varovanie

*  Pri manipuldcii a Cistenf sitka budte opatrni. Rezné hrany st mimoriadne ostré.

Forsiktig

» Putt aldri handen eller et annet objekt (for eksempel en gaffel, kniv, skje eller slikkepott) ned i
matergret. Bruk bare stapperen som leveres med apparatet.

* Vent til silen har stanset helt fer du fierner lokket.

* Ikke overskrid mengdene og tilberedningstidene som er angitt i tabellen.

* Rengjer maxi juiceren grundig fer du bruker den for farste gang.

Vystraha

* Do ddvkovacej trubice nikdy nevkladajte ruky ani iné predmety (napr. vidlicku, néz, lyzicku ¢i
varesku). Pouzivajte iba piest, ktory bol na tento Ucel dodany spolu so zariadenim.

* Pred odstranenim veka pockajte, kym sitko Uplne prestane rotovat.

¢ Neprekracujte mnoZstvd a ¢asy spracovania uvedené v tabulke.

* Pred prvym pouzitim maxi odstavovac dokladne odistite.

E Merknad

* Kontroller alltid silen far bruk. Ikke bruk juiceren hvis du oppdager skader som sprekker eller
en lgs riveskive.

* For du tilbereder ingrediensene, flerner du alle frg og steiner fra plommer, aprikoser, ferskener
og kirsebaer, og hardt skall fra ananas, melon osv.

* Se i brukerhandboken hvis du vil ha mer informasjon om montering.

E Poznamka

* Sitko pred pouzitim vzdy skontrolujte. Ak objavite akékolvek poskodenie, ako napriklad
praskliny, trhliny ¢ uvolneny disk na strihanie, odstavovac nepouzivajte.

* Pred spracovanim prisad odstrérite vSetky jadierka a kdstky zo sliviek, marhdl, broskyn a visni,
ako i tvrdud Supku z anandsov, melénoy, a pod.

¢ Informécie o montdzi ndjdete v hlavhom ndvode na pouzivanie.

Polski

Maksisokowirowka
Maksisokowiréwka jest zgodna z modelami HR7776, HR7777, HR7778 i HR7779.

Przy uzyciu maksisokowiréwki mozna wycisna¢ do 1,5 kg owocdw i warzyw, takich jak
marchew, jabtka, arbuzy, gruszki, winogrona i ananasy.

Ostrzezenie

e Zachowaj ostrozno$¢ podczas uzywania i czyszczenia sitka. Krawedzie tnace sg bardzo ostre. ‘

Slovenséina

Maksi sokovnik
Maksi sokovnik je zdruZljiv z aparati HR7776, HR7777, HR7778 in HR7779.

Z maksi sokovnikom lahko iztisnete sok iz najvec 1,5 kg sadja in zelenjave, kot so korenje,
jabolka, lubenice, hruske, grozdje in ananas.

Opozorilo

e Priuporabi ali ¢is¢enju cedila bodite previdni. Rezilni robovi so zelo ostri.

n Przestroga

* Nigdy nie wkiadaj reki ani zadnego przedmiotu (np. widelca, noza, tyzki czy fopatki) do otworu
na produkty. Do tego celu uzywaj wylacznie popychacza dotaczonego do zestawu.

* Przed zdjeciem pokrywki zaczekaj, az sitko przestanie sie obracac.

* Nie przekraczaj ilosci sktadnikéw ani czasu przygotowania podanego w tabeli.

* Przed pierwszym uzyciem maksisokowirdwki dokfadnie ja wyczysc.

n Pozo r

* Vkanal za polnjenje ne segajte z roko ali drugimi predmeti (na primer vilicami, nozem, Zlico ali
lopatico). Za to uporabljajte samo priloZzeno potiskalo.

* Preden odstranite pokrov, pocakajte, da se cedilo popolnoma ustavi.

* Ne prekoracite koli¢ine in ¢asa obdelave, ki sta navedena v preglednici.

¢ Maksi sokovnik pred prvo uporabo temeljito ocistite.

=

* Zawsze sprawdzaj sitko przed uzyciem. Nie uzywaj sokowiréwki, jesli zauwazysz jakiekolwiek
uszkodzenia (np. pekniecia) lub w przypadku obluzowania tarczy tracej.

* Przed rozpoczeciem wyciskania $liwek, moreli, brzoskwir i wisni usur z nich wszystkie nasiona
i pestki. Dokfadnie zdejmij twarda skdrke z ananaséw, melondw itp.

* Wiecej informagji na temat montazu mozna znalezé w gtdwnej instrukgji obstugi.

E Opomba

YKpaiHcbka

Makci-coKoBMMKMMaAAKA

Lls mMakci-cokoBmKkManKka cymicHa 3 Moaeaamm npuctpois HR7776, HR7777, HR7778 ta
HR7779.

MaKCi-COKOBMXMMAAKY MOXHA BUKOPUCTOBYBATU AAS BUYABAEHHS COKY 3 1,5 Kr GpyKTIiB Ta
OBOMIB, HarMpPUKAAA MOPKBU, ABAYK, KaByHa, rpyLl, BUHOTPaAy | aHaHaca.

MonepeaxeHHs

ByabTe obepexHi nia, Yac BUKOPUCTaHHA abo YnLieHHs crTouKa. Pixyui Kpai ayxxe roctpil

Veara!

* Y OAHOMY pasi He BCTaBAAITE B OTBIP AAA MOAQYUI PYKM UM iHLI MPeAMeTH (HarpuKAaa,
BMAGAKY, HiXK, AOXKKY ab0 AOMaTKy). AR LIbOrO BUKOPUCTOBYMTE AMLIE LUTOBXAY, LLO
AOAAETHCA.

* Tepea TWM K 3HIMATK KPULLIKY, 3a4EKaiTe, MOKM CITOUKA HE 3YMUHUTBCA MOBHICTIO.

* He nepesiLlyiiTe KiABKICTb MPOAYKTIB Ta TPMBAAICTb OOPOGKM, BKaaHi B TabAML.

* [lepea NepLUIMM BUKOPUCTaHHAM PETEALHO MOMMIATE MaKCi-COKOBMKMUMAAKY.

E MpumiTtka

* 3aBXAM NepeBipANTe CITOUKY NepeA BYKOPUCTaHHAM. He BUKOPUCTOBYMTE COKOBUMIMMAAKY,
AKLLO MOMITUTE BYAb-AKI MOLIKOAMKEHHS, HANPUKAAA, LWIAVHU, TPILLMHK Ui He3adikcoBaHMi
AVICK AN TEPTA.

* [epea TM AK OBPOBAATM MPOAYKTH, BUAAAITL YCi 3ePHATA Ta KICTOUKM 3i CAMB, abPUKOCIB,
NEPCUKIB | BULLEHb, @ TAKOX 3HIMITb TBEPAY LWKIPKY 3 aHaHaciB, AHb TOLLO.

e AeTanbHille Npo 36MpaHHA AVBITBCA Y MOCIBHMKY KOPUCTYBaYa NPUCTPOIO.
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+ Cedilo pred uporabo preglejte. Ce opazite potkodbe, kot so razpoke, 3pranje ali nepritrjena
strgalna plosca, sokovnika ne uporabljajte.

* Pred obdelavo sestavin odstranite vse semena in koscice iz sliv, marelic in ¢eSenj in vso trdo
lupino z ananasa, melon itd.

* Za vet informacij o sestavljanju si oglejte glavni uporabniski prirocnik.

Centrifugadora maxi

A centrifugadora maxi é compativel com os modelos HR7776, HR7777, HR7778 e HR7779.
Pode utilizar a centrifugadora maxi para extrair sumo de até 1,5 kg de frutas e vegetais, como
cenouras, magas, melancias, péras, uvas e anands.

Aviso

* Tenha cuidado quando manusear ou limpar o coador. Os rebordos de corte sao muito
afiados.

n Atencao

* Nunca introduza a sua mao, nem outro objecto (por ex., um garfo, uma faca, uma colher ou
uma espdtula) no tubo de alimentos. Utilize apenas o pressor fornecido com o aparelho para
esta finalidade.

* Aguarde até o coador parar completamente de rodar antes de retirar a tampa.

* N3o exceda as quantidades nem os tempos de preparacdo indicados na tabela.

* Limpe cuidadosamente a centrifugadora maxi antes de a utilizar pela primeira vez.

E NOta

* Verifique sempre o coador antes de utilizar. Nao utilize a centrifugadora se notar quaisquer
danos como fissuras, fendas ou um disco de ralar solto.

* Antes de processar os ingredientes, retire todas as sementes e carogos de ameixas, damascos,
péssegos e cerejas, retire todas as cascas duras de anands, meldo, etc.

» Consulte o manual do utilizador principal para obter mais informag¢&es sobre a montagem.

Romana

Storcator maxi
Storcatorul maxi este compatibil cu HR7776, HR7777, HR7778 si HR7779.

Puteti utiliza storcatorul maxi pentru a stoarce pand la 1,5 kg de fructe si legume cum ar fi
morcovi, mere, pepeni, pere, struguri si ananas.

Avertisment

Veliki sokovnik

Veliki sokovnik kompatibilan je sa modelima HR7776, HR7777, HR7778 i HR7779.
Veliki sokovnik moZzete da koristite za cedenje soka iz najvise 1,5 kg voca i povréa poput
Sargarepe, jabuka, lubenice, krusaka, grozda i ananasa.

Upozorenje

* Budite pazljivi prilikom koris¢enja ili ¢iS¢enja sita. Seciva su veoma ostra. ‘

Oprez

* Nikada nemojte da gurate ruku ili predmete (npr. viljusku, noZ, kasiku ili lopaticu) u otvor za
punjenje. U ove svrhe upotrebljavajte iskljucivo potiskivac koji ste dobili sa aparatom.

* Pre uklanjanja poklopca sacekajte da se sito potpuno zaustavi.

* Nemojte da prekoracite kolicine i vreme pripreme koji su navedeni u tabeli.

* Temeljno odistite veliki sokovnik pre prve upotrebe.

E Napomena

» Obavezno proverite sito pre upotrebe. Ako primetite bilo kakve naprsline/ostecenja ili da je
redetkasti disk olabavljen, nemojte da koristite sokovnik.

* Pre obrade sastojaka uklonite sve kostice i semenke iz Sljiva, kajsija, breskvi i tresanja, kao i sve
¢vrste opne sa ananasa, dinja itd.

* Dodatne informacije o sklapanju potrazite u glavnom korisnickom priru¢niku.

Maxijuicepress
Maxijuicepressen passar HR7776, HR7777, HR7778 och HR7779.

Maxijuicepressen kan anvandas for att pressa upp till 1,5 kg frukt och gronsaker, till exempel
mordtter, dpplen, vattenmelon, paron, vindruvor och ananas.

Varning

 Var forsiktig ndr du hanterar eller rengér silen. Knivseggarna dr mycket vassa. ‘

* Aveti grija la curdtarea sau manipularea sitei. Marginile tdioase sunt foarte ascutite.

Precautie

* Nu introduceti niciodatd un alt obiect (de ex. furculitd, cutit, lingura sau spatuld) sau mana
n tubul de alimentare. Pentru acest scop utilizati numai Tmpingatorul furnizat fmpreund cu
aparatul.

* Asteptati pand ce sita s-a oprit complet din rotire inainte de a indepadrta capacul.

* Nu depasiti cantitatile maxime si timpii de preparare indicati in tabel.

« Tnainte de prima utilizare, curdtati bine storcatorul maxi.

Nota

« Thainte de utilizare verificati Intotdeauna sita. Nu utilizati storcitorul daci observati orice
deteriorari cum ar fi crapaturi, fisuri sau disc de macinat slabit.

+ lnainte de a procesa ingrediente, indepartati toate semintele si simburii din prune, caise,
piersici si cirese si indepartati coaja durd de la ananas, pepene etc.

» Consultati manualul de utilizare principal pentru informatii despre asamblare.

Pycckui

BoAbluas coKoBbIXXMMaAKa

BoAblLas coKoBbiKMMaAKa NOAXOAUT aad Moaeren HR7776, HR7777, HR7778 v HR7779.
BoAbLLYIO COKOBBIKIMAAKY MOXHO MCMOAL30BaTb AAS OTXKMMA COKa 13 HOABLIOTO
KoAvyecTBa GpyKTOB 1 oBoLLel (A0 1,5 Kr) (Hanpumep, MOPKOBY, AOAOK, AbliHb, FPYLL,
BMHOrPaAa M aHaHacoB).

MpeaynpexaeHue

* [pwu obpalleHnn C C1TOM, @ TakKe MpK ero ouncTKe ByAbTe OCTOPOXHBI. Pesxxylive Kpas
oyeHb ocTpble!

BHuMaHue

* Hukoraa He oryckaiTe pyKy WA MOCTOPOHHWE MPEAMETbI (HANPUMEP, BUAKY, HOX, AOXKKY,
AOMATOYUKY) B KaMepy rnoAaun. AAs MPOTaAKMBaHMS MPOAYKTOB UCMOAB3YTE TOABKO
NpUAAraeMblii TOAKATEAb.

* [lepea TeM KaK CHATb KPbILLKY, AOXKANTECh, MOKA CUTO MOAHOCTBIO OCTAHOBUTCS.

* KoanuecTBo obpabaTbiBaembix MPOAYKTOB ¥ BpEMSA paboTbl MpMOOpa HE AOAKHbI
MPeBbILATL 3HAYEHMS, YKasaHHble B TabAMLIe.

* TwaTeAbHO BbIMOWTE COKOBBIKMMAAKY MEPEA MEPBBIM UCTIOAL3OBAHMEM.

E MpumeyaHue

* Bceraa nposepsiiTe c1TO Nepea 1CrNoAb3oBaHMeEM. [Tpi OBHaPyXeH NOBPEXACHNIA,
HampUMep, TPELLVH, Pa3SAOMOB, OCAABAEHMS KPEMAEHUS AMCKa-TEPKH, HE MOAB3YITeCh
nprbopom.

* [lepea 06pabOTKON UHIPEAVEHTOB YAAAUTE KOCTOUKM 1 CEMEHa U3 CAMB, abPUKOCOB,
NEPCMKOB W BULLEH, CHUMITE KOXYPY C aHaHaca, AblHW 1 Mp.

* VHpopmauma o cbopke rpueeseHa B PyKOBOACTBE MOAb3OBATEAA.

Var forsiktig

* For aldrig in handen eller andra féremal (t.ex. en gaffel, kniv, sked eller slickepott) i
matningsréret. Anvand endast den medféljande pressklossen for att mata in ingredienser.

* Vanta tills knivenheten helt har slutat rotera innan du tar bort locket.

+ Overskrid inte méngderna och tillredningstiderna som anges i tabellen.

* Rengdr maxijuicepressen noggrant fére forsta anvandning.

E Kommentar

* Kontrollera alltid silen fére anvdndning. Anvédnd inte juicepressen om du upptdcker skador
som sprickor, eller om en rivningsskiva ar 16s.

* Innan du bearbetar ingredienser tar du bort alla kdrnor fran till exempel plommon, aprikoser,
persikor och korsbar samt alla tjocka skal fran till exempel ananas och meloner.

¢ Mer information om montering av enheten finns i huvudanvandarhandboken.

Maksi Meyve Sikacagi
Maksi meyve sikacagi HR7776, HR7777, HR7778 ve HR7779 modelleriyle uyumludur.

Maksi meyve sikacagini, 1,5 kg'ye kadar havug, elma, karpuz, armut, Gzim ve ananas gibi
meyve ve sebzelerin suyunu cikarmak igin kullanabilirsiniz.

Uyari

* Elegi tutarken veya temizlerken dikkatli olun. Bicaklarin agzi ¢ok keskindir. ‘

* Elinizi veya baska bir nesneyi (6rn. catal, bicak, kasik veya spatula) hicbir zaman besleme
borusunun icine yerlestirmeyin.Yalnizca cihazla birlikte bu amag igin saglanan iticiyi kullanin.

* Kapag cikarmadan 6nce elek dénmesinin tamamiyla durmasini bekleyin.

» Tabloda belirtilen miktarlar ve islem strelerini asmayin.

* Ik kez kullanmadan énce maksi meyve sikacagini iyice temizleyin.
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¢ Kullanmadan 6nce her zaman elegi kontrol edin. Kirk, catlak veya gevsek rendeleme diski gibi
bir hasar fark ederseniz, meyve sikacagini kullanmayin.

* Malzemeleri islemeden 6nce, erik, kayisi, seftali ve kiraz gibi meyvelerin tim ¢ekirdeklerini
¢ikarin ve ananas, kavun gibi meyvelerin kalin kabuklarinin tamamini soyun.

» Duzenekle ilgili daha aynintili bilgi icin ana kullanici kilavuzuna bakin.
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